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Your haven 
of serenity

VOTRE HAVRE 
DE SÉRÉNITÉ
Faites de votre prochain voyage d’affaires un 
moment de ressourcement. Les 454 chambres 
et suites du Westin Montréal ont été conçues 
méticuleusement pour vous offrir un séjour des 
plus confortables: 

•	 Lit signature Heavenly Bed® 
•	 Douche signature  
   Heavenly Shower® 
•	R obes de chambre 
•	 Connection Internet 
    WiFi gratuite

Choisissez une chambre de catégorie exécutive 
avec plus d’aménagements et accès au Salon du 
Club ou encore, jouissez de l’espace mis à votre 
disposition dans l’une des 40 Suites Premium, 
deux Suites Deluxe ou de la Suite Présidentielle, 
un chic havre de style Art déco de 1 200 pieds 
carrés surplombant la métropole.

Inspirez votre routine. Bénéficiant d’une 
vue sur le centre-ville et la Place Jean-Paul 
Riopelle, le centre de conditionnement 
physique complet du Westin est accessible 24 
heures sur 24. Ressourcez-vous dans la piscine 
intérieure à fond de verre surplombant l’entrée 
de l’hôtel.  Entrainez-vous sur les appareils de 
conditionnement physique, les poids libres ou 
l’équipement cardiovasculaire avec téléviseurs 
personnels à écran plat. 

Voir vert 
Les initiatives vertes du Westin Montréal  
dans les chambres, les salles de réunion  
ainsi que dans la cuisine servent à réduire  
son empreinte écologique et font une  
différence dans la communauté.

Make your next business event an inspiring one. 
All 454 meticulously designed rooms and suites 
feature the most comforting Westin amenities: 

•	H eavenly Bed® 
•	H eavenly Shower® 
•	 Bathrobes 
•	 Complimentary Wi-Fi

Upgrade your stay in an executive level room 
with enhanced amenities and access to the club 
lounge. Enjoy more space in one of 40  premium 
suites, two deluxe suites or the 1,200-sq.ft. 
presidential suite, a stylish Art Deco oasis.

Inspire your routine. Overlooking downtown 
Montreal and Place Jean-Paul-Riopelle, our 
sleek Westin fitness centre is open 24 hours. 
Recharge in the indoor glass-bottomed pool that 
hovers above the lobby’s grand entranceway. 
Or work up a sweat on weight machines, 
free weights and cardiovascular equipment 
with personal flat-screen televisions.

Westin Green 
Le Westin Montréal’s green initiatives in guest 
rooms, meeting rooms and the kitchen are 
reducing our impact on the earth and making a 
difference in the community. 

•	R efrigerator 
•	 iHome music system dock 
• 	In-room Starbucks coffee 
•	I n-room safe

For A 
better You

LE MEILLEUR 
DE VOUS-MÊME

•	R éfrigérateur 
•	S ystème  de 
   musique iHome 
•	 Coffre-fort 
•	 Café Starbucks 





FRESH WESTIN STYLE 
IN OLD MONTREAL

UN STYLE  
RAFRAÎCHISSANT
Regroupées principalement aux 8e, 9e et 11e 
étages, les salles de réunion du Westin Montréal, 
qui totalisent quelque 40 000 pieds carrés d’espace, 
offrent un style, des services, des aménagements, 
des technologies et des fonctionnalités qui 
dépasseront toutes vos attentes

Des vues époustouflantes 
Avec leurs plafonds de 20 pieds, les salles de bal du 
Westin Montréal sont tout simplement à couper le 
souffle.  Leur fenestration pleine hauteur offre une 
vue spectaculaire sur la ville. Les deux salles de bal 
sont conçues pour offrir un panorama à perte de vue.

Une efficacité optimale 
Conçus pour assurer des réunions centrales et 
privées, trois ascenseurs dédiés emmènent vos 
participants directement du lobby aux salles 
d’événement. Entre les 9e et 11e étages, des 
doubles escaliers mécaniques permettent aux 
groupes de faire l’aller-retour rapidement entre 
réunions et repas. 

Branché et technologique 
Toutes les salles de réunion sont équipées d’un 
accès Internet haute vitesse et de capacités 
VPN complètes, permettant l’accès sécurisé 
et instantané aux courriels et aux réseaux 
corporatifs. Des présentations multimédia avec 
contenu web en direct peuvent facilement être 
organisées grâce à des projecteurs et écrans déjà 
installés, tout comme des démonstrations de 
produits en ligne, des sessions de formation, des 
vidéoconférences ainsi que des webdiffusions*. 
Sur place, un Concierge spécialiste en technologie 
vous dirigera tout au long de votre événement.

*Pourrait requérir des installations additionnelles.

Inspire your senses. Excite your delegates.

Le Westin Montréal offers you meeting 
facilities that are well above what you may 
have come to expect in terms of style, service, 
amenities, technology and functionality. 
It all begins with over 40,000 square feet 
of magnificent meeting space located 
primarily on the 8th, 9th and 11th floors.

Amazing views 
Le Westin Montréal’s ballrooms are simply 
breathtaking. Twenty-foot ceilings and 
windows that span the entire height provide 
spectacular city views. Both ballrooms are 
designed to provide unobstructed sightlines.

Optimal efficiency 
Designed to keep meetings central and private, 
three dedicated high-speed elevators whisk 
delegates directly from the lobby to the event 
venue. Double escalators between the 9th and 
11th floor allow groups to quickly move from 
their function to a meal and back again. 

Wired & savvy
Every meeting room is equipped with high-speed 
Internet access and features extensive VPN 
capabilities, allowing secure, instant access 
to e-mail and corporate networks. Multimedia 
presentations featuring live web content can 
easily be delivered via built-in projectors and 
screens, as can online product demonstrations, 
training sessions, video conferences and 
webcasting*. An onsite Technology Concierge 
will guide you every step of the way. 

*may require additional set-up



Question de goût 
En coulisse, les cuisines réservées aux banquets 
permettent de servir les repas rapidement et 
à la température idéale. Les menus inspirés 
du terroir québécois rehaussent la réputation 
déjà prestigieuse de Montréal en matière de 
gastronomie et comportent des produits locaux 
qui emballeront les convives à coup sûr. 

Bon appétit ! 
Savourez la cuisine inspirée du restaurant 
gaZette, situé au niveau de la rue. Découvrez-y 
une table d’hôte exaltante ainsi qu’une 
sélection alléchante de tapas. Sélectionnez 
la formule qui convient parfaitement à 
votre événement.  Reporter, le bar privé 
de l’hôtel niveau mezzanine, est le cadre 
idéal pour recevoir un groupe pour le 
dîner ou pour un 5 à 7 rassembleur. 

Pas envie de sortir ? Gâtez-vous en profitant 
du service aux chambres disponible 
24 heures sur 24, 7 jours sur 7.

Le Westin a établi un partenariat avec 
SuperFoodsRx® afin de créer un menu 
incorporant 26 items Superfoods à des 
plats délicieux, santés et savoureux.

Des informations détaillées par rapport aux 
menus banquets sont disponibles en ligne à 
http://montrealfrench.westinemenus.com/

All in good taste 
Behind the scenes, dedicated banquet kitchens 
ensure your meals are served both promptly 
and at the ideal temperature. A Québec terroir-
inspired banquet menu raises the already 
lofty gastronomic reputation of Montréal 
and features locally grown ingredients 
sure to satisfy and surprise your group. 

Bon appetit! 
Savour the inspired cuisine of gaZette 
restaurant, located at street level. Enjoy the 
freshest local ingredients as well as a tempting 
tapas selection. Choose the setting that will 
suit your event.  Reporter, the hotel private 
bar on the mezzanine, is the perfect spot for 
hosting a group for lunch or happy hour. 

Feel like staying in ? Treat yourself with the 
delicious room service selection, available 24/7.

Westin has partnered with SuperFoodsRx® 
to create a menu that incorporates 
26 Superfoods items into delicious 
dishes with healthy benefits.

For the banquet menus, you will find all the 
details directly online at  http://montreal.
westinemenus.com



TABLEAU DEs CAPACITÉs
capacity charts

nom de la salle
room name

SUPERFICIE 
TOTALE  

(pieds carrÉs)
TOTAL Sq. feet

dimensions
dimensions

superficie 
totale  

(mÈtres carrÉs)
total sq. meters

dimensions
dimensions

THÉÂtre
theatre

École
CLASSROOM

conférence
confErence

FORME  
en U

u-shape
RÉCEPTION
reception

REPAS
dinner

BANQUET 10 pers. 
avec a/v

RONDS 10 people 
with a/v

11E Étage - 11th Floor

 FOYER - Pre-function 4,074 36' x 191' (10') 378 11m x 58m (3m) — — — — 350 — —

 montrÉal 7,385 56' x 147' (20') 686 17m x 45m (6m) 820 450 — — 750 600 500

 montrÉal a 1,970 56' x 35' (20') 183 17m x 11m (6m) 190 108 38 45 175 144 120

 montrÉal b 2,049 56' x 38' (20') 190 17m x 12m (6m) 190 108 38 45 175 144 120

 montrÉal c 1,707 51' x 38' (20') 159 16m x 12m (6m) 150 90 30 27 150 120 100

 montrÉal d 1,659 51' x 36' (20') 154 16m x 11m (6m) 150 90 30 27 150 120 100

9E Étage - 9th floor

 FOYER - Pre-function 4,464 83' x 183' (10') 415 25m x 56m (3m) — — — — 250 — —

 Fortifications 4,200 58' x 75' (20') 390 18m x 23m (6m) 400 240 63 75 400 300 250

 ville-marie 1,943 41' x 48' (20') 181 12m x 15m (6m) 200 120 38 45 175 120 120

 ville-marie a 993 41' x 25' (20') 92 12m x 8m (6m) 85 51 26 30 100 60 60

 ville-marie b 950 41' x 24' (20') 88 12m x 7m (6m) 85 51 26 30 100 60 60

 st-antoine 1,967 41' x 49' (20') 183 12m x 15m (6m) 200 120 38 45 175 120 120

 st-antoine a 1,014 41' x  25' (20') 94 12m x 8m (6m) 85 51 26 30 100 60 60

 st-antoine b 953 41' x 24' (20') 89 12m x 7m (6m) 85 51 26 30 100 60 60

 terrasse - terrace 1,449 14' x 113' 135 4m x 34m — — 10 — — — —

8e Étage - 8th floor

 Grande place 11,923 84' x 210' (9') 1,108 26m x 64m (3m) — — — — 1,000 420 —

 le moyne 362 16' x 23' (11') 34 5m x 7m (3m) 30 18 12 15 30 20 20

 st-paul 693 18' x 44' (11') 64 5m x 13m (3m) 50 30 24 25 40 30 30

 ramezay 1,171 34' x 36' (11') 109 10m x 11m (3m) 100 60 24 35 120 90 80

 viger 1,186 34' x 36' (11') 110 10m x 11m (3m) 100 60 24 35 120 90 80

 Palais 1,215 34' x 37' (11') 113 10m x 11m (3m) 100 60 24 35 120 90 80

 beaver hall 1,081 28' x 37' (11') 100 9m x 11m (3m) 80 48 24 27 100 60 60

 ste-hÉlÈne 1,083 34' x 37' (11') 101 10m x 11m (3m) 80 48 24 27 100 60 60

 mcgill 977 27' x 37' (11') 91 8m x 11m (3m) 80 40 24 27 100 60 60

3e Étage - 3rd floor

  FOYER- pre-function 570 15' x 57' (9') 53 5m x 17m (3m) — — — — — — —

 bonsecours 291 14' x 21' (8') 27 4m x 6m (2m ) — — 10 — — — —

 youville 441 17' x 30' (8') 41 5m x 9m (2m) — — 16 — — — —

 st-sulpice 528 16' x 36' (8') 49 5m x 11m (2m) 40 24 20 20 50 30 30

 notre-dame 422 23' x 19' (8') 39 7m x 6m (2m) 20 16 12 12 40 20 20

 papineau 270 23' x 12' (8') 25 7m x 4m (2m) — — 12 — — — —

tour st- antoine - st-antoine tower

 SALLE A - room a 359 13' x 28' (8') 33 4m x 9m (2m) 12 12 16 15 30 20 20

 SALLE B - room b 461 21' x 28' (8') 43 6m x 9m (2m) 12 12 16 15 30 20 20

* Les caractéristiques des salles sont sous réserve des exigences en matière d'aménagement et des modifications.

* Room specifications are subject to set-up requirements and change.



PLANS DE SALLE
FLOOR PLANS

11e ÉTAGE 
Située au 11e étage, la salle de bal Montréal 
est gorgée de lumière naturelle et englobe un 
impressionnant espace de 7 385 pieds carrés, 
permettant d’y accueillir jusqu’à 500 invités en 
formule banquet. Un foyer de 4 074 pieds carrés 
s’ajoute, juste à l’extérieur de la salle.

11TH FLOOR 
Located on the 11th floor, the Montréal Ballroom 
encompasses an awe-inspiring 7,385 square feet and 
seating for up to 500 guests. 4,074 square feet of pre-
function space is located right outside the ballroom.

9E ÉTAGE
Au 9e étage - avec accès direct à la terrasse 
extérieure et privée - la salle de bal Fortifications 
couvre plus de 4 200 pieds carrés, offre des places 
assises pour jusqu’à 300 convives et comprend un 
foyer de 4 464 pieds carrés. 

9TH FLOOR 
On the 9th floor, with direct access to the private 
outdoor terrace, the Fortifications Ballroom 
features more than 4,200 square feet, seating for 
up to 300 people, and an additional 4,464 square 
feet of pre-function space.

8E ÉTAGE
Cette salle unique au concept ouvert offre 16 000 
pieds carrés et peut accommoder jusqu’à 74 kiosques 
de salon commercial, tout en bénéficiant de vues 
spectaculaires sur le Vieux-Montréal. Sinon, elle 
peut être séparée en huit salles détachables et en un 
espace de 8 700 pieds. 

8TH FLOOR 
The unique, 16,000-square foot open-concept hall 
on the 8th floor can accommodate up to 74 trade 
show booths, while benefitting from spectacular Old 
Montreal views. Alternatively, it can be separated 
into eight detachable rooms and a 8,700-square foot 
space that is ideal for an exhibit.

3E ÉTAGE
Situés à l’étage principal de l’hôtel, ces cinq salons 
haut de gamme sont idéals pour une réunion de 5 à 
20 personnes.

3RD FLOOR 
Located on the hotel’s main transit level, the 5 
upscale rooms are the ideal size for hosting a 
meeting of 5 to 20 people.

TOUR SAINT-ANTOINE 
La Tour St-Antoine - comprenant une salle de 
réunion sur chaque étage - constitue le cadre idéal 
pour des réunions privées.

ST-ANTOINE TOWER 
The St-Antoine tower, with one meeting room on 
each guest room floor, is ideal for private meetings.
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PERFECTLY
LOCATED

UN EMPLACEMENT 
ENVIÉ
À la jonction du Vieux-Montréal et du centre-ville 
et à seulement à quelque 25 minutes de l’aéroport 
international Montréal-Trudeau, Le Westin 
Montréal est idéalement situé face au Palais des 
Congrès, le plus grand complexe de congrès à 
Montréal. L’hôtel est également relié à la Ville 
Souterraine et au métro, et est à quelques pas des 
meilleures tables du centre-ville, des boutiques 
courues et des sites historiques témoignant de la 
riche histoire et de la joie de vivre du Québec. 

Récompensez-vous 
Obtenez un point Starpoint® pour chaque trois 
dollars dépensé lors de votre réunion, mariage ou 
de tout autre événement. Le programme Starwood 
Preferred Guest® est le plus flexible et avantageux 
des programmes de fidélisation de l’industrie. 

* Les clients peuvent obtenir jusqu’à un maximum de 20 000 points 
Starpoints par réunion/événement. Toute promotion associée au 
programme Starwood Preferred Guest est sujette aux modalités et 
conditions du programme Starwood Preferred Guest, lesquelles peuvent 
être modifiées et sont affichées au www.SPG.com.

  ©2011 Starwood Hotels & Resorts Worldwide, inc. Tous droits réservés. 
SPG, Preferred Guest, Aloft, element, Four Points, Le Méridien, 
Sheraton, St. Regis, the Luxury Collection, W, Westin, Heavenly et 
ses logos respectifs sont des marques déposées de Starwood Hotels & 
Resorts Worldwide, inc. ou de ses sociétés affiliées. 

Le Westin Montréal opens onto the cobblestoned 
streets of Old Montréal, just 25 minutes from 
Montréal-Trudeau International Airport and 
located directly across the street from the Palais 
des congrès, Montréal's largest convention facility. 
It’s also connected to the underground city and 
steps from favourite downtown restaurants, 
boutiques and historic sites that epitomize 
Quebec's rich history and its joie de vivre.

Reward Yourself 
Book a meeting, wedding or other event and earn 
one Starpoint®* for every three dollars you spend. 
The Starwood Preferred Guest® Program is the 
industry’s most flexible and rewarding frequent 
guest program.  

* Up to a maximum of 20,000 Starpoints per meeting/event 
All promotions associated with the Starwood Preferred 
Guest program are subject to the terms and conditions of 
the Starwood Preferred Guest program, which are subject 
to change and can be found at www.SPG.com.
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